
WEBVTT 

 

00:09:21.565 --> 00:09:21.995 

ja. 

 

00:09:23.515 --> 00:09:24.055 

Bedankt. 

 

00:09:28.795 --> 00:09:30.505 

Ja. Dus ben je er klaar voor? ja. 

 

00:09:31.205 --> 00:09:31.585 

3. 

 

00:09:35.875 --> 00:09:39.415 

Hallo allemaal dus 

 

00:09:39.415 --> 00:09:43.105 

s dit is het, mijn eerste dag zou ik roepen en ik moet zeggen dat 

 

00:09:43.105 --> 00:09:46.695 

ik erg opgewonden ben om vandaag bij jullie allemaal te 

 

00:09:46.695 --> 00:09:50.085 

zijn voor deze belangrijke start voor 

 

00:09:50.085 --> 00:09:53.285 

mij in de hub, een plek waar ik van plan ben om veel van mijn tijd door te 

 

00:09:53.285 --> 00:09:54.305 

veel van mijn tijd door te brengen. 



 

00:09:54.555 --> 00:09:57.835 

 

 

00:09:57.835 --> 00:10:00.865 

Dus dat ik inmiddels denk dat ik Romein ben. Veel mensen 

 

00:10:00.865 --> 00:10:03.875 

vertelden me hoe ik in godsnaam je naam moest uitspreken. 

 

00:10:03.875 --> 00:10:06.505 

Doe het dus gewoon zoals jij dat wilt. Het kan op de Franse manier dus. 

 

00:10:06.565 --> 00:10:07.045 

Komma. 

 

00:10:08.575 --> 00:10:09.945 

Je hoeft het niet te herhalen. 

 

00:10:11.485 --> 00:10:14.905 

Angelsaksische manier lijkt romaine 

 

00:10:14.905 --> 00:10:18.335 

of iets dergelijks, dus ik zal luisteren 

 

00:10:18.335 --> 00:10:21.445 

naar wat je te zeggen hebt. Ik heb lang geleden in 

 

00:10:21.445 --> 00:10:25.055 

Latijns-Amerika gewerkt en je was vroeger zoiets 

 



00:10:25.055 --> 00:10:29.515 

als Romeins in China, iets aparts. Dus uiteindelijk maakt het niet uit. Waar het mij 

 

00:10:29.515 --> 00:10:33.355 

r mij vandaag om gaat, is om je de kans te geven om een gezicht 

 

00:10:33.355 --> 00:10:36.515 

tem op een naam te zetten. Het gaat niet 

 

00:10:36.515 --> 00:10:40.145 

om het bespreken van 

 

00:10:40.145 --> 00:10:40.435 

zakelijke projecten. Strategie zal veel kansen hebben. 

 

00:10:40.495 --> 00:10:44.315 

In de komende weken en maanden om 

 

00:10:44.315 --> 00:10:47.495 

t mee te maken, maar vandaag gaat het meer om laten we zeggen 

 

00:10:47.495 --> 00:10:50.505 

n, het maken van het eerste contact. Dus wat kan ik zeggen? 

 

00:10:50.505 --> 00:10:53.915 

Dus ik ben Roemeens dat ik inmiddels Frans ben en ik weet dat 

 

00:10:53.915 --> 00:10:57.095 

ik dat niet te hard 

 

00:10:57.095 --> 00:11:00.235 



moet zeggen na de rugby crunch gisteren in Twickenham. Dus laten we 

 

00:11:00.235 --> 00:11:03.385 

dat vergeten en naar de volgende stap gaan. 

 

00:11:03.385 --> 00:11:06.665 

Ik ben getrouwd met 

 

00:11:06.665 --> 00:11:10.065 

een prachtig meisje, de half Franse, half Argentijnse, maar afkomstig van Britse afkomst. 

 

00:11:10.495 --> 00:11:13.635 

Ik ben de zeer trotse 

 

00:11:13.635 --> 00:11:17.005 

vader van vier kinderen met een groot bereik van 

 

00:11:17.005 --> 00:11:20.225 

14 tot bijna 30 jaar oud, en mijn oudste 

 

00:11:20.225 --> 00:11:23.705 

dochter gaat dit jaar trouwen, wat 

 

00:11:23.705 --> 00:11:26.945 

een zeer belangrijke gebeurtenis is. Mijn #2. 

 

00:11:26.945 --> 00:11:30.295 

Ze woont en werkt hier in het Verenigd Koninkrijk, dus ik weet niet of het goed 

 

00:11:30.295 --> 00:11:33.695 

het goed nieuws voor haar is om me veel vaker te zien, maar 



 

00:11:33.695 --> 00:11:34.055 

van uit dat het zo is. 

 

00:11:36.705 --> 00:11:40.425 

Wat ik vandaag wilde zeggen omdat 

 

00:11:40.425 --> 00:11:44.435 

t ik de afgelopen week zo vaak heb gehad, deze vraag is waarom ik 

 

00:11:44.435 --> 00:11:49.105 

de beslissing heb genomen om bij dit prachtige bedrijf te komen werken. Ik 

 

00:11:49.105 --> 00:11:52.245 

zou zeggen om 

 

00:11:52.245 --> 00:11:55.625 

drie redenen. Voor de merken, voor 

 

00:11:55.625 --> 00:11:58.835 

de speeltuin en voor de cultuur. Brons eerst, 

 

00:11:58.835 --> 00:12:02.615 

omdat ik altijd heb geloofd in de kracht van brons als ik terugkijk op 

 

00:12:02.615 --> 00:12:06.225 

ijk op mijn meer dan 30 jaar werken, heb ik altijd de kans gehad om te werken. 

 

00:12:06.285 --> 00:12:10.075 

 

 



00:12:10.075 --> 00:12:15.025 

Voor internationale 

 

00:12:15.025 --> 00:12:18.145 

brons ontwikkelen, beheren, transformeren, soms herpositioneren, premising van dit brons en ik 

 

00:12:18.145 --> 00:12:21.295 

denk dat een van de belangrijkste troeven 

 

00:12:21.295 --> 00:12:25.165 

lat duidelijk van bronsportefeuille is. We zouden kunnen zeggen 

 

00:12:25.165 --> 00:12:28.295 

dat het brons sterker is dan het bedrijf of dat het bedrijf 

 

00:12:28.295 --> 00:12:31.375 

einer is dan het brons. Ik zie dat de unieke kans, 

 

00:12:31.375 --> 00:12:35.225 

ns, maar deze bronzen zijn gewoon fantastisch en 

 

00:12:35.225 --> 00:12:36.335 

t is echt een prachtige grondstof waarop. 

 

00:12:36.415 --> 00:12:39.455 

Zal 

 

00:12:39.455 --> 00:12:42.475 

op de lange termijn moeten samenwerken. De tweede reden voor 

 

00:12:42.475 --> 00:12:45.495 



mij is wat ik de speeltuin noem. Je hebt 

 

00:12:45.495 --> 00:12:49.685 

misschien gezien dat ik uit verschillende omgevingen kom. 

 

00:12:49.685 --> 00:12:53.055 

ik heb gewerkt voor 

 

00:12:53.055 --> 00:12:56.385 

de luxe-industrie, in cosmetica, in sport, in 

 

00:12:56.385 --> 00:12:59.455 

mode. Sommige thema's komen vaak voor, maar het is waar dat beeldende 

 

00:12:59.455 --> 00:13:02.725 

kunst voor mij een nieuwe markt 

 

00:13:02.725 --> 00:13:05.925 

s het een nieuwe sector, en dat zie ik op het 

 

00:13:05.925 --> 00:13:06.585 

ige punt van nieuwsgierigheid naar kansen. Ik sta te popelen. 

 

00:13:06.635 --> 00:13:10.455 

Leer er snel over. Ik 

 

00:13:10.455 --> 00:13:14.255 

ben geen expert met komt om er zelf achter te komen, maar ik 

 

00:13:14.255 --> 00:13:17.765 

kom uit een familie waar laten we 



 

00:13:17.765 --> 00:13:21.075 

zeggen dat kunst in het algemeen heel belangrijk is. 

 

00:13:21.075 --> 00:13:24.395 

Ik had vroeger een voorouder 

 

00:13:24.395 --> 00:13:27.825 

ie een meester in de schilderkunst was en die de tweede prijs van Rome won. 

 

00:13:27.825 --> 00:13:30.995 

n. Dat is lang geleden, dus 

 

00:13:30.995 --> 00:13:34.245 

ik weet niet of er nog iets van zijn talent in mijn roots 

 

00:13:34.245 --> 00:13:36.575 

t, maar ik hoop het wel. En het is waar dat de toetreding. 

 

00:13:36.645 --> 00:13:39.955 

Deze 

 

00:13:39.955 --> 00:13:44.115 

industrie is iets dat verder gaat dan de industrie, omdat de rechtbank niet alleen 

 

00:13:44.115 --> 00:13:47.755 

gaat over produceren of leveren, maar ook over het inspireren van kunstenaars. 

 

00:13:47.755 --> 00:13:50.995 

Dit is iets dat 

 



00:13:50.995 --> 00:13:55.035 

voor mij resoneert en een belangrijk aandachtspunt voor mij oproept. Als ik in de 

 

00:13:55.035 --> 00:13:58.095 

speelplaats ben, gaat het ook om het businessmodel. 

 

00:13:58.095 --> 00:14:02.585 

ben me er volledig van bewust dat alle business model 

 

00:14:02.585 --> 00:14:06.365 

ess model hier bij COHATCH is zeer complex, 6 Browns, 20. 

 

00:14:06.365 --> 00:14:07.155 

20.000 SKU's, meerdere segmenten. 

 

00:14:07.215 --> 00:14:10.675 

Meerdere 

 

00:14:10.675 --> 00:14:14.235 

markten, dus verschillende soorten klanten, van 

 

00:14:14.235 --> 00:14:17.245 

klanten en dit niveau van complexiteit 

 

00:14:17.245 --> 00:14:20.515 

is iets dat me erg aanspreekt, waar we natuurlijk aan moeten 

 

00:14:20.515 --> 00:14:23.895 

n blijven werken zoals je in het verleden deed, maar 

 

00:14:23.895 --> 00:14:27.265 



r dit punt van complexiteit zal een sterke stimulans zijn 

 

00:14:27.265 --> 00:14:30.585 

voor ons allemaal. En zolang we erin slagen om het 

 

00:14:30.585 --> 00:14:34.075 

eenvoudig te maken, dwingt het ons 

 

00:14:34.075 --> 00:14:37.055 

om wendbaar te zijn, om gefocust te zijn. En dit is iets wat ik in mijn hoofd houd. 

 

00:14:37.495 --> 00:14:40.965 

En het derde onderwerp gaat voor mij over 

 

00:14:40.965 --> 00:14:44.085 

cultuur en misschien wel het eerste, want als ik lees 

 

00:14:44.085 --> 00:14:47.895 

en ik weet niet hoe het is om 

 

00:14:47.895 --> 00:14:51.625 

deze cultuur van binnenuit te ervaren, maar als ik 

 

00:14:51.625 --> 00:14:54.725 

e wat je definieert als de belangrijkste aspecten 

 

00:14:54.725 --> 00:14:59.035 

van waarden van cultuur binnen dit bedrijf, 

 

00:14:59.035 --> 00:15:02.145 

gaat het over openheid, over kwaliteit, over passie, over authenticiteit. 



 

00:15:02.145 --> 00:15:05.585 

Je zei het zelf, Garrett, afgelopen vrijdag. 

 

00:15:05.585 --> 00:15:07.165 

dag. En dit spreekt me echt aan omdat. 

 

00:15:07.425 --> 00:15:11.075 

Waarden zijn zeer aan de 

 

00:15:11.075 --> 00:15:14.225 

oor de waarden die we hebben besloten te koesteren om te ontwikkelen in het bedrijf waar 

 

00:15:14.225 --> 00:15:17.245 

t van hou, wat was 

 

00:15:17.245 --> 00:15:20.515 

dat ik deze kans had om als CEO de ontwikkeling 

 

00:15:20.515 --> 00:15:23.665 

g van eieren gedurende bijna 12 jaar te stimuleren en ik ben er 

 

00:15:23.665 --> 00:15:26.735 

zeker van dat ik veel punten van overeenkomsten zal 

 

00:15:26.735 --> 00:15:29.855 

zal vinden als het gaat 

 

00:15:29.855 --> 00:15:32.985 

om cultuur hier met 

 



00:15:32.985 --> 00:15:33.355 

t ik leuk vond bij ei en. 

 

00:15:34.015 --> 00:15:38.175 

Landen ook deels wat 

 

00:15:38.175 --> 00:15:41.725 

els betrekking op onze aandeelhouders. Dit is 

 

00:15:41.725 --> 00:15:44.865 

ook een belangrijk punt om te weten dat 

 

00:15:44.865 --> 00:15:48.265 

we worden ondersteund door een familiebedrijf dat bereid 

 

00:15:48.265 --> 00:15:51.665 

is om ons de vrijheid te geven die bereid is 

 

00:15:51.665 --> 00:15:55.155 

s op de lange termijn te volgen en duidelijk toegewijd 

 

00:15:55.155 --> 00:15:55.645 

is aan transformatie. 

 

00:15:55.705 --> 00:15:59.495 

 

 

00:15:59.495 --> 00:15:59.815 

Wat doen we in iets meer standaard? 

 

00:16:00.495 --> 00:16:02.525 



Dit zijn dus de belangrijkste redenen. 

 

00:16:03.655 --> 00:16:06.815 

 

 

00:16:06.815 --> 00:16:11.255 

Iets wat ook cruciaal is, dat het gevoel heeft dat we hier 

 

00:16:11.255 --> 00:16:14.945 

bij kolata hebben, een zeer multicultureel internationaal bedrijf. Ik ben altijd 

 

00:16:14.945 --> 00:16:18.275 

gewend geweest om in mijn carrière 

 

00:16:18.275 --> 00:16:21.935 

ale omgevingen te werken als strak in mijn carrière of bijna begonnen 

 

00:16:21.935 --> 00:16:25.385 

dan 20 jaar geleden zijn begonnen als expatriate in Latijns-Amerika. 

 

00:16:25.385 --> 00:16:28.635 

ka. Ik woonde in Mexico, daarna in Argentinië, en dat geldt voor de dingen 

 

00:16:28.635 --> 00:16:32.505 

en, mijn beste kamp is meestal 

 

00:16:32.505 --> 00:16:34.285 

Parijs geweest, maar altijd, altijd ten dienste van de ontwikkeling van brons. 

 

00:16:34.515 --> 00:16:38.585 

Op de brede 



 

00:16:38.585 --> 00:16:42.035 

internationale scopes veel reizen en dit niet als 

 

00:16:42.035 --> 00:16:45.315 

een beperking waarnemen. Integendeel, bij de grote kans 

 

00:16:45.315 --> 00:16:48.815 

s om de wereld te ontdekken, dicht bij de markten te zijn, dicht bij de 

 

00:16:48.815 --> 00:16:52.175 

klanten te zijn en te zien hoe we, laten we 

 

00:16:52.175 --> 00:16:55.405 

zeggen, de thuismarkt en de cultuur en prioriteiten van het bedrijf konden 

 

00:16:55.405 --> 00:16:58.455 

jf konden voeden met wat we van de 

 

00:16:58.455 --> 00:17:02.235 

markten hebben meegenomen. En waarom zeg ik dat? 

 

00:17:02.235 --> 00:17:04.705 

Omdat ik wat geruchten hoorde over het feit dat ik Frans ben. Dat is waar. 

 

00:17:04.775 --> 00:17:08.105 

 

 

00:17:08.105 --> 00:17:11.425 

Picanto ontsnapt dat mijn basiskamp op persoonlijke 

 



00:17:11.425 --> 00:17:15.315 

nlijke basis nog steeds Parijs zal zijn. En het is waar. Het is waar. Waarom? 

 

00:17:15.315 --> 00:17:18.635 

Omdat mijn vrouw een baan heeft. Want van mijn twee kinderen 

 

00:17:18.635 --> 00:17:22.445 

zijn er twee 14 en 16 jaar oud, en dit is een tijd waarin ze 

 

00:17:22.445 --> 00:17:26.535 

een soort van ik kan ik dat zeggen? Wetenschap, continuïteit. 

 

00:17:26.535 --> 00:17:30.055 

it, stabiliteit. Maar ik kan je vertellen dat ik 

 

00:17:30.055 --> 00:17:34.555 

len dat ik tijdens de week zal zijn waar collab me nodig heeft, waar de 

 

00:17:34.555 --> 00:17:35.145 

rkt me nodig zal hebben. 

 

00:17:35.195 --> 00:17:38.635 

Het grootste deel van mijn tijd hier in rehab. 

 

00:17:39.305 --> 00:17:42.375 

 

 

00:17:42.375 --> 00:17:45.495 

Wordt het 7080% van mijn tijd zestig? Te vroeg om te 

 

00:17:45.495 --> 00:17:48.655 



t te zeggen. Ik zal reizen, uiteraard naar de 

 

00:17:48.655 --> 00:17:52.455 

llende sites reizen, te beginnen met Lemon volgende week. Ik ben van plan om 

 

00:17:52.455 --> 00:17:52.455 

m vier dagen door te brengen, pardon. 

 

00:17:53.015 --> 00:17:55.485 

Geamputeerde koekoek met de keeper. 

 

00:17:55.615 --> 00:17:56.065 

Wil je? 

 

00:17:56.125 --> 00:17:56.445 

Reeds. 

 

00:17:56.505 --> 00:17:58.635 

Transited het bezoek. 

 

00:17:58.695 --> 00:18:00.845 

Lesbisch drankje, maar dat kon niet. 

 

00:18:00.905 --> 00:18:02.355 

Maar je doet geen drie reacties. 

 

00:18:03.375 --> 00:18:04.175 

Lijken op. 

 

00:18:05.885 --> 00:18:09.785 

Sorry voor deze paar 



 

00:18:09.785 --> 00:18:12.825 

woorden in het Frans, maar dus al vrij snel aan 

 

00:18:12.825 --> 00:18:16.355 

reizen met meisjes vrij snel in de VS omdat dit de 

 

00:18:16.355 --> 00:18:20.565 

eerste markt is die naar de verschillende markten in Europa gaat, 

 

00:18:20.565 --> 00:18:24.215 

t meer tijd kost om 

 

00:18:24.215 --> 00:18:27.365 

r tijd kost om de verschillende 

 

00:18:27.365 --> 00:18:30.445 

productielocaties en het distributiecentrum in heel 

 

00:18:30.445 --> 00:18:33.635 

Europa en vervolgens in Azië te bezoeken. 

 

00:18:33.635 --> 00:18:33.975 

n. Houd daar dus rekening mee. 

 

00:18:34.035 --> 00:18:38.635 

Je gaat 

 

00:18:38.635 --> 00:18:41.695 

me heel vaak en hopelijk overal zien. 

 



00:18:41.695 --> 00:18:43.225 

et bedrijf me overal nodig. 

 

00:18:44.965 --> 00:18:48.015 

 

 

00:18:48.015 --> 00:18:52.085 

Ik wilde ook zeggen dat ik helemaal 

 

00:18:52.085 --> 00:18:56.225 

ben waar het een echte 

 

00:18:56.225 --> 00:19:00.285 

uitdaging gaat worden om de leiding van 

 

00:19:00.285 --> 00:19:03.845 

het bedrijf na Dennis te nemen. Ik weet dat Denise een 

 

00:19:03.845 --> 00:19:08.955 

geweldige leider is geweest voor call-outs en dat zeven of acht jaar zelfs veel 

 

00:19:08.955 --> 00:19:12.375 

is dan het hoofdstuk, zelfs voor zeer 

 

00:19:12.375 --> 00:19:14.335 

lange merken zoals degene die je in het portfolio hebt. 

 

00:19:14.415 --> 00:19:18.305 

Ik ben me er 

 

00:19:18.305 --> 00:19:21.415 



volledig van bewust dat Danny aanzienlijk is getransformeerd. 

 

00:19:21.415 --> 00:19:25.085 

etransformeerd, erin is geslaagd om 

 

00:19:25.085 --> 00:19:28.185 

het bedrijf door zeer gecompliceerde jaren te leiden, niet 

 

00:19:28.185 --> 00:19:31.615 

afhankelijk van ons, maar van de 

 

00:19:31.615 --> 00:19:35.045 

markt dat hij zeer solide 

 

00:19:35.045 --> 00:19:39.935 

fundamenten heeft gebouwd die hij 

 

00:19:39.935 --> 00:19:43.455 

j zeer, zeer sterk is geweest in het definiëren en leveren van 

 

00:19:43.455 --> 00:19:44.605 

n een zeer ambitieuze duurzame routekaart die de kern vormt van. 

 

00:19:44.665 --> 00:19:48.785 

Met een sterke en belichaamde cultuur 

 

00:19:48.785 --> 00:19:52.165 

en zeg wow, 

 

00:19:52.165 --> 00:19:55.685 

dat wordt moeilijk om degene te zijn die net 



 

00:19:55.685 --> 00:19:59.565 

ls eerste komen, 

 

00:19:59.565 --> 00:20:03.645 

mt, dat we heel voorzichtig zijn geweest met het definiëren van de beste manier om een 

 

00:20:03.645 --> 00:20:06.715 

e overgang op te bouwen. We hebben dus nog een paar 

 

00:20:06.715 --> 00:20:10.175 

risico's met Dennis om met vier handen te werken, 

 

00:20:10.175 --> 00:20:13.275 

als ik het zo zei en Dennis zei het toen hij 

 

00:20:13.275 --> 00:20:14.585 

de aankondiging aan jullie deed, wanneer was dat dan? 

 

00:20:14.645 --> 00:20:17.925 

Drie of 

 

00:20:17.925 --> 00:20:21.325 

vier weken geleden van zijn vertrek en ik ga zijn woorden 

 

00:20:21.325 --> 00:20:25.695 

nemen. Hij zal anders zijn omdat we anders zijn 

 

00:20:25.695 --> 00:20:29.095 

n. En dit is puur gezond verstand. Maar ik wilde je vertellen dat ik van plan ben om 

 



00:20:29.095 --> 00:20:32.665 

atuurlijk voort te bouwen op dennis legacy na 

 

00:20:32.665 --> 00:20:36.315 

raard nadat ik de nodige tijd heb genomen om te beoordelen om te 

 

00:20:36.315 --> 00:20:39.775 

n om te begrijpen, mijn eigen input geven, maar ik zou zeggen dat de kern 

 

00:20:39.775 --> 00:20:43.235 

van het bedrijf, de kern van de strategie, de kern van wat 

 

00:20:43.235 --> 00:20:44.705 

de universiteit vandaag betekent en wil zijn, uiteraard zal zijn. 

 

00:20:44.755 --> 00:20:48.115 

Blijf in verandering, dus 

 

00:20:48.115 --> 00:20:51.265 

is dus niet de oerknal in termen van 

 

00:20:51.265 --> 00:20:55.045 

matie, het is een continuïteit met iemand anders natuurlijk, 

 

00:20:55.045 --> 00:20:58.095 

atuurlijk. Maar nogmaals bedankt Denise voor jullie steun in de afgelopen week 

 

00:20:58.095 --> 00:21:01.945 

rekken die we eerst hadden en we sluiten af. Je 

 

00:21:01.945 --> 00:21:03.555 



gaat mijn kleine toespraak zien met de code die voor jou zal resoneren. 

 

00:21:03.875 --> 00:21:06.585 

Wat wilde ik nog meer zeggen? 

 

00:21:08.815 --> 00:21:11.995 

Samenwerken? Samenwerken? 

 

00:21:11.995 --> 00:21:13.005 

hoe gaat het eruit zien? 

 

00:21:14.075 --> 00:21:14.675 

Geen idee. 

 

00:21:15.385 --> 00:21:19.035 

Luister naar hen, want het hangt niet alleen van mij af. 

 

00:21:19.035 --> 00:21:22.505 

Het zal van ons allemaal afhangen. Maar 

 

00:21:22.505 --> 00:21:24.935 

er zijn een paar dingen die belangrijk voor me zijn en die ik wilde benadrukken. 

 

00:21:26.455 --> 00:21:29.745 

 

 

00:21:29.745 --> 00:21:33.895 

Ten eerste las ik in enkele van de 

 

00:21:33.895 --> 00:21:37.215 

vele documenten die ik de afgelopen dagen en weken in mijn 



 

00:21:37.215 --> 00:21:39.045 

mijn handen had, omdat je hier binnen dit bedrijf veel schrijft. 

 

00:21:40.245 --> 00:21:44.215 

Ik zag iets dat me echt aanspreekt 

 

00:21:44.215 --> 00:21:44.695 

Iedereen kan met iedereen praten. 

 

00:21:45.585 --> 00:21:49.185 

Ik hoop dat dit waar is, want als dit waar 

 

00:21:49.185 --> 00:21:52.765 

is, is dit fantastisch nieuws voor mij. Je gaat het zien. 

 

00:21:52.765 --> 00:21:56.305 

Ik hoop dat je gaat zien dat ik aanspreekbaar ben. 

 

00:21:56.305 --> 00:22:00.845 

Ik ben een oprecht persoon. Ik 

 

00:22:00.845 --> 00:22:04.285 

wil dat het simpel is. Ik zal vertrouwen moeten opbouwen. En 

 

00:22:04.285 --> 00:22:06.835 

dit is iets waar we te dicht bij moeten zijn en om het te laten gebeuren. 

 

00:22:07.355 --> 00:22:10.755 

 

 



00:22:10.755 --> 00:22:14.005 

Ik wil eerlijk spelen, ik wil met Team 

 

00:22:14.005 --> 00:22:14.185 

Spirit spelen en er is iets. 

 

00:22:14.945 --> 00:22:18.095 

Ik wil me echt ontwikkelen. 

 

00:22:18.095 --> 00:22:21.505 

Ik zeg niet dat dit niet het geval is, maar dit is iets dat voor 

 

00:22:21.505 --> 00:22:25.405 

mij van groot belang is. Dit is alles wat te maken heeft met collectieve efficiëntie. 

 

00:22:25.405 --> 00:22:28.775 

We zijn een klein bedrijf, we zijn een complex bedrijf. We 

 

00:22:28.775 --> 00:22:32.475 

moeten natuurlijk op een heel transparante, wendbare en efficiënte manier blijven samenwerken. 

 

00:22:32.785 --> 00:22:35.885 

 

 

00:22:35.885 --> 00:22:38.665 

Gaat er voor mij heel belangrijk zijn om in vertrouwen te werken. 

 

00:22:39.425 --> 00:22:43.135 

En uiteraard om de macht 

 

00:22:43.135 --> 00:22:46.555 



t te blijven geven, de teams te versterken, want ik denk dat we veel onderwerpen te behandelen 

hebben. 

 

00:22:46.555 --> 00:22:49.715 

zul je veel deskundiger zijn dan 

 

00:22:49.715 --> 00:22:52.865 

ik op elk van je gebieden, maar dit zal je verantwoordelijkheid zijn. 

 

00:22:52.865 --> 00:22:57.005 

Maar dit is uiteraard afhankelijk van het vertrouwen dat erin zal slagen 

 

00:22:57.005 --> 00:23:00.185 

al weten op te bouwen en aan het einde zal 

 

00:23:00.185 --> 00:23:03.445 

natuurlijk zijn om ritme te geven en wanneer 

 

00:23:03.445 --> 00:23:06.895 

even en wanneer nodig de final cut te hebben en ervoor te zorgen dat we 

 

00:23:06.895 --> 00:23:09.355 

eslissing nemen, want niets ergers dan gewoon wachten met opnieuw denken. 

 

00:23:09.415 --> 00:23:12.425 

Dingen 

 

00:23:12.425 --> 00:23:15.925 

maken en geen beslissingen nemen. Dus ik geef de voorkeur aan mensen 

 

00:23:15.925 --> 00:23:19.215 



mensen risico's nemen, beslissingen nemen, fouten maken. Alsjeblieft 

 

00:23:19.215 --> 00:23:22.615 

niet drie keer achter elkaar dan geen beslissing nemen. 

 

00:23:22.615 --> 00:23:26.105 

Dit is iets waar 

 

00:23:26.105 --> 00:23:29.325 

eilig in. Dan wat betreft de eerste week, 

 

00:23:29.325 --> 00:23:32.755 

e eerste week, de eerste maand, de tijd nemen. Ik zal proberen de tijd te 

 

00:23:32.755 --> 00:23:36.795 

nemen, want ik weet natuurlijk dat het bedrijf me 

 

00:23:36.795 --> 00:23:39.355 

ven me zal inhalen, maar ik zal echt mijn best doen om er de tijd voor te nemen. 

 

00:23:39.455 --> 00:23:41.285 

Toegang om te begrijpen. 

 

00:23:42.115 --> 00:23:43.285 

Waar we nu staan. 

 

00:23:44.055 --> 00:23:47.865 

Wat zijn de belangrijkste 

 

00:23:47.865 --> 00:23:50.955 

sterke punten van de bedrijven? Wat zijn de ideeën, 



 

00:23:50.955 --> 00:23:52.625 

de krachten die aanwezig zijn? Ik zal uiteraard de tijd nemen om elkaar te ontmoeten. 

 

00:23:53.475 --> 00:23:56.715 

Niet iedereen, ik zou het 

 

00:23:56.715 --> 00:23:59.375 

graag willen, maar te beginnen met de belangrijkste bijdragers en buiten de ELT. 

 

00:24:00.435 --> 00:24:03.665 

De meesten van jullie 

 

00:24:03.665 --> 00:24:06.745 

om je gedachten te hebben, om te begrijpen wat 

 

00:24:06.745 --> 00:24:10.535 

je doet, maar buiten je perimeter om ook je opvattingen over kraag 

 

00:24:10.535 --> 00:24:14.605 

e hebben. Want aan het einde de beoordeling, de volgende stap 

 

00:24:14.605 --> 00:24:18.105 

stap en de kleine punten van verschil kan ik op de 

 

00:24:18.105 --> 00:24:21.135 

die ik op de lange termijn met Denise kan hebben, zal afhangen van uw 

 

00:24:21.135 --> 00:24:25.275 

nvoer. Dus daarom opnieuw 

 



00:24:25.275 --> 00:24:29.345 

opnieuw de tijd nemen om jullie allemaal te 

 

00:24:29.345 --> 00:24:29.795 

ten die op locatie reist, cruciaal zal zijn en. 

 

00:24:30.495 --> 00:24:33.525 

Onderweg zal ik proberen om er 

 

00:24:33.525 --> 00:24:37.615 

en ervoor te zorgen dat we ons concentreren, dat we 

 

00:24:37.615 --> 00:24:41.015 

het eenvoudig maken, dat we beslissingen nemen en 

 

00:24:41.015 --> 00:24:44.635 

dat we aan het einde de uitvoering veiligstellen omdat we vandaag moeten leveren, gaat 

 

00:24:44.635 --> 00:24:48.135 

t over zaken. Ik zei dat het slechts 

 

00:24:48.135 --> 00:24:51.215 

één ding wilde bedanken voor het leuke welkomstgeschenk 

 

00:24:51.215 --> 00:24:54.375 

omdat ik afgelopen vrijdag hoorde dat het bedrijf op schema lag dat 

 

00:24:54.375 --> 00:24:55.985 

t bedrijf begon terug te stuiteren met het goede als je dat had genoemd. 

 

00:24:56.085 --> 00:25:00.155 



 

 

00:25:00.155 --> 00:25:03.195 

P2P2 dat de juiste formulering? 

 

00:25:03.195 --> 00:25:06.505 

Je hebt veel acroniemen, dus daar zal ik aan moeten wennen, maar een 

 

00:25:06.505 --> 00:25:09.935 

l een mooie P2 in lijn met het budget. 

 

00:25:09.935 --> 00:25:13.835 

een zeer solide bounce back laat zien ten opzichte van vorig jaar. 

 

00:25:13.835 --> 00:25:17.065 

Weet dat twee maanden niet het volledige jaar zal zijn, maar het is 

 

00:25:17.065 --> 00:25:20.125 

is beter om dit te laten tekenen en voor 

 

00:25:20.125 --> 00:25:23.935 

de menigte te vechten dan achter te staan. 

 

00:25:23.935 --> 00:25:26.215 

Gefeliciteerd en bedankt daarvoor en gewoon om af te ronden, want dat kan heel spraakzaam zijn. 

 

00:25:26.385 --> 00:25:28.915 

Ik wilde wel. 

 

00:25:30.915 --> 00:25:34.545 

Dat is een opmerking voor 



 

00:25:34.545 --> 00:25:35.305 

u, Dennis. Een klein citaat van Turner. 

 

00:25:36.465 --> 00:25:40.085 

Om je te vertellen waarom, want de eerste keer 

 

00:25:40.085 --> 00:25:43.635 

dat we Dennis ontmoetten was in de 

 

00:25:43.635 --> 00:25:46.965 

s in de National Gallery in Londen voor geweldige schilderijen van Turner. Als je het 

 

00:25:46.965 --> 00:25:50.735 

nog niet hebt gezien, zijn dit de twee schilderijen die zijn 

 

00:25:50.735 --> 00:25:54.245 

geleend uit de Frick Collection in New York, omdat het onder renovatie is gesloten. 

 

00:25:54.245 --> 00:25:57.725 

Dus ik ga het niet zeggen omdat dit onbeleefd zou zijn. 

 

00:25:57.725 --> 00:26:00.865 

Dat is klassiek Turner, maar 

 

00:26:00.865 --> 00:26:04.335 

r je ziet grote schilderijen met deze prachtige lichten die 

 

00:26:04.335 --> 00:26:07.095 

reflecties op de zon, op de haven en ga zo maar door. Maar dit is niet het onderwerp. 

 



00:26:07.165 --> 00:26:10.425 

 

 

00:26:10.425 --> 00:26:14.535 

Turner was een fantastische meester, maar bovendien was hij wat 

 

00:26:14.535 --> 00:26:17.965 

en voor Boniva. Boniva, iemand die houdt van meer 

 

00:26:17.965 --> 00:26:21.385 

dan kunst, alles wat zijn leven leuk maakt en 

 

00:26:21.385 --> 00:26:24.485 

n het was een liefhebber van wind 

 

00:26:24.485 --> 00:26:27.625 

en hij had een hele mooie quote. Sorry, 

 

00:26:27.625 --> 00:26:31.545 

het gaat over de Fransen, Fransen en het heeft helemaal 

 

00:26:31.545 --> 00:26:34.995 

geen betrekking op schilderen, maar hij zei dat de 

 

00:26:34.995 --> 00:26:37.105 

i dat de Fransen erg goed zijn in het omzetten van rode regen in wijn. Sorry, ik ga het zeggen. 

 

00:26:37.155 --> 00:26:40.435 

Nogmaals, de Fransen zijn erg goed 

 

00:26:40.435 --> 00:26:41.015 



in het omzetten van regen in wijn. 

 

00:26:41.755 --> 00:26:44.765 

Om me te begrijpen, gaat het hier om 

 

00:26:44.765 --> 00:26:48.055 

het veranderen van kleur in wijn. Ik hou 

 

00:26:48.055 --> 00:26:52.055 

nlijk ben ik dol op wijn. Ik zei vanmorgen tegen de Garrett dat 

 

00:26:52.055 --> 00:26:55.305 

ik persoonlijk een project in de wijnbusiness heb gelanceerd. 

 

00:26:55.305 --> 00:26:58.435 

Wanneer was dat? 18 maanden geleden. Dus ik hou van wijn en misschien organiseren we 

 

00:26:58.435 --> 00:26:58.825 

hier ooit een wijnproeverij. 

 

00:26:58.905 --> 00:27:02.825 

 

 

00:27:02.825 --> 00:27:06.655 

Zo niet meer, 

 

00:27:06.655 --> 00:27:10.175 

meer is, maar Turner parafraserend, ben ik geneigd om te zeggen 

 

00:27:10.175 --> 00:27:13.915 

ten we eens kijken, maar ik ben ervan overtuigd dat we dat zullen doen. 



 

00:27:13.915 --> 00:27:17.865 

en. Hoe we samen heel goed kunnen zijn in 

 

00:27:17.865 --> 00:27:21.195 

het omzetten van kleur in goud. Dit is wat ik wil doen. 

 

00:27:21.195 --> 00:27:24.795 

maar nogmaals, ik zal op tafel leggen. 

 

00:27:24.795 --> 00:27:27.865 

ik hoop een 

 

00:27:27.865 --> 00:27:29.715 

p tafel leggen, mijn passie, mijn energie, mijn expertise op sommige gebieden. 

 

00:27:29.785 --> 00:27:33.575 

Mijn wil om jullie allemaal samen 

 

00:27:33.575 --> 00:27:36.935 

n zeer collectieve manier te laten samenwerken, maar 

 

00:27:36.935 --> 00:27:39.965 

r aan het einde, aan het einde zal ik jullie nodig hebben, 

 

00:27:39.965 --> 00:27:40.685 

dus voel je vrij om jezelf te uiten. 

 

00:27:41.905 --> 00:27:43.385 

Probeer het simpel te maken. 

 



00:27:44.465 --> 00:27:48.105 

Wees open minded en ik weet zeker dat 

 

00:27:48.105 --> 00:27:50.655 

we erin zullen slagen om samen een fantastisch nieuw hoofdstuk te openen en op te bouwen. 

 

00:27:51.625 --> 00:27:55.735 

Dat is alles voor vandaag. Nogmaals 

 

00:27:55.735 --> 00:27:58.565 

bedankt voor je fijne ontvangst en een hele fijne middag. Dag. 

 


